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Riza Altun, canciller del PKK: “El golpe real es el que Erdogan está llevando a cabo actualmente” 


Los kurdos han sido el pueblo más oprimido de la región durante los 
últimos 100 años. A pesar de que tienen una fuerte presencia, remota 
y consolidada en la región, no obstante, fueron víctimas de los 
conflictos nacionalistas de los imperios que rigieron y gobernaron, así 
como de los intereses de las potencias coloniales en la región. 

La entidad federal establecida en el norte de Irak ha sido su “logro” 
más importante hasta la fecha, mientras los kurdos contemplan con 
gran optimismo repetir el mismo experimento en el norte de Siria 
y la región que ellos llaman Rojava. 

Pero ese experimento sigue pendiente, con Siria envuelto en una 
guerra global infinitamente compleja. En Turquía, por el contrario, 
los kurdos se enfrentan a la más vil de las persecuciones étnicas, a 
pesar de que siguen siendo el grupo más numeroso de personas 
con la más larga historia en la lucha armada, que pagó un precio 
muy alto repleto de sacrificios incalculables. 

Los kurdos son ahora un actor preeminente en la arena de Oriente 
Medio, sobre todo desde el estallido de la llamada Primavera 
Arabe. El Partido de los Trabajadores del Kurdistán (PKK) surgió 
como un generador de juegos de influencia, especialmente en Siria 
y Turquía, y su presencia en Irak ha aumentado 
considerablemente, específicamente en la guerra contra el Estado 
Islámico (ISIS), donde las tropas kurdas son parte de la presencia 
armada a lo largo de los diversos frentes de batalla. 



Para comprender mejor las aspiraciones del PKK, no hay nada 
mejor que entrevistar a uno de sus fundadores y líderes más 
prominentes, quien ocupó varios rangos importantes dentro de la 
organización, siendo en la actualidad responsable de las 
Relaciones Exteriores del Partido. 

En otras palabras, es el canciller del Partido, el trabajo más 
sensible en estos tiempos de intereses cruzados regionales e 
internacionales. Su nombre es Riza Altun, bien conocido en el 
Líbano y Siria desde tiempos en los que Abdullah Ócalan residía 
alternadamente en ambos países. 


En Turquía, por el contrario, es una de las personas más buscadas. 
Los líderes del PKK nunca se quedan en un solo lugar por mucho 
tiempo, ya que están constantemente en movimiento, y ponerse en 
contacto Altun no fue fácil, incluso a través de medios 
tecnológicos modernos. 

Sin embargo, gracias a esos mismos medios de comunicación, As- 
Safir logró la realización de esta entrevista, en la que expresó el 
punto de vista del Partido en este momento crítico en la historia de 
la región, incluyendo a Turquía, en particular, después del último 
intento de golpe militar en ese país. 

-Vamos a empezar con una pregunta clásica: ¿Todavía luchan 
por un Estado kurdo independiente en Turquía? 

-No nos parece que la causa kurda se base en las aspiraciones 
nacionalistas o étnicas específicas. Creemos que es la base para 
alcanzar la libertad de todos los pueblos del Oriente Medio y la 
piedra angular de la relación simbiótica entre todos los 
componentes de la región. 

En términos generales, nuestra postura está vinculada a los lazos 
históricos y sociales que existen entre todos los pueblos del 
Oriente Medio. Una revisión de la historia de la región revela que 
cada vez que las aspiraciones nacionalistas fueron la base para el 
establecimiento de una entidad separada, eso daba cuenta de 
aspiraciones que invariablemente condujeron a conflictos étnicos, 
nacionalistas, religiosos o incluso conflictos sectarios con otros 
componentes de la sociedad. Por lo tanto, estamos tratando de 
evitar cometer los mismos errores. Si siguiéramos el mismo 
camino, nos encontraríamos atrapados en el mismo pantano que 
actualmente padece el Oriente Medio, y esto se sumaría a los otros 
temas conflictivos de la región. Estamos en busca de una solución 
al status quo imperante, a través de la posibilidad de encontrar una 
respuesta basada en la “democratización” de los países que 
respeten su propia pluralidad étnica y religiosa. 

En lugar de un Estado independiente y llamar a la secesión, a 
través de algo similar a una partición, hay que centrarse en 
alcanzar la libertad social para todos los habitantes de la región. 
Antes de la Primera Guerra Mundial, no había estados (árabes), 
sino una nación árabe compuesta de clanes y tribus, lo que hizo 
que aquellas comunidades sean más interdependientes de lo que 
son hoy en día. Pero después de la guerra, la nación (árabe) fue 
dividida en muchos estados, lo que llevó a un aumento de los 
problemas e incongruencias entre los componentes de dicha nació 

¿Eso significa que las anteriores demandas del PKK por un 
Estado independiente estaban equivoca? 
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Yo prefiero no caracterizarlas como correctas o incorrectas. En ese 
momento, demandábamos el establecimiento de un Estado 
independiente, pero si ese Estado hubiese sido logrado, luego nos 
hubiéramos centrado en inculcar la democratización y las 
libertades en ese Estado. Esto no sucedió. Con el tiempo, el 
término “independencia” fue sustituido por el de “libertad”, ya que 
este último es clave para nosotros y para otros como nosotros. Por 
definición, la palabra “independencia” no incluye la noción de 
libertad, pero la “libertad” incluye el de la independencia. 

Después de la Primera Guerra Mundial, la división de Oriente 
Medio en estados nacionales sólo creó más problemas. Por lo 
tanto, centrarse en el establecimiento de un Estado kurdo nacional 
exacerbaría los problemas existentes, mientras que centrarse en la 
libertad es clave para lograr el triunfo. 

La llamada Primavera Árabe rechazó los regímenes de Oriente Medio 
que surgieron después de la Primera Guerra Mundial. Dichos 
regímenes nunca podrían haber dado lugar a la libertad, la felicidad y 
el bienestar. El movimiento salafista takfirí representado por ISIS 
surgió en paralelo con la revuelta de la Primavera Árabe. 

Por lo tanto, habría que centrarse en cómo hacer frente a ese 
movimiento y a los ideales propugnados por ISIS y el movimiento 
salafista, ya que la solución no puede venir a través de ellos, y su 
metodología propugnada ni siquiera podría conducir a la creación 
de un califato. 

Por otro lado, las potencias capitalistas e imperialistas también 
quieren que sus políticas avancen a través de sus intervenciones. 
Estos poderes causaron la partición de Oriente Medio en estados 
que se enfrentaron entre sí. Esta mentalidad orientalista que 
confiere un carácter retrógrado sobre el Oriente, no es una receta 
para el éxito. ¿Hacia dónde se dirige el Medio Oriente? ¿Qué 
podemos hacer en medio de esta confusión? En la medida que 
surgieron entidades nacionalistas, también surgieron los 
problemas. No tenemos ningún problema con el surgimiento de 
entidades nacionalistas que reflejen la identidad nacional, pero el 
problema radica en el fanatismo nacional dentro de dichas 
entidades. Como resultado de ello, no hay que esforzarse en 
separar nuestra libertad de la libertad de los que nos rodean. 

Las diferencias étnicas y la diversidad son importantes. Pero si se 
llega a un cruce de caminos, ya sea para unir o separar, entonces 
nuestra postura favorece la unidad dentro de la diversidad. Me 
referiré, en este caso, a los kurdos, los árabes y los persas, pero 
voy a excluir a los turcos, que más tarde se establecieron en la 
región y no son autóctonos como las otras tres civilizaciones que 
han mantenido sus identidades étnicas, mientras colectivamente 
configuraban la cultura de la región. 

Nuestras respectivas culturas, costumbres, gastronomía, etc. son 
similares y representan una unidad integrada. ¿Cómo se puede 
llamar a la secesión de dicha unidad? Afirmamos que todos somos 


musulmanes y el Islam predica el derecho de todas las religiones 
para expresar sus creencias. Sin embargo, vemos que la matanza 
sectaria está siendo perpetrada en nombre del Islam, ya que las 
comunidades son enfrentadas una contra otras. ¿Cómo puede 
entonces ser el Islam representativo, y cómo puede llevarnos a una 
solución? Es la antítesis de la mayoría de los principios básicos del 
Islam. El plan propuesto por Ócalan se basa en la democratización 
de todo el Oriente Medio, otorgándole a todas las sociedades la 
oportunidad de expresarse como parte de esta federación regional. 

-Su propuesta es una solución perfecta para los cada vez 
mayores problemas de la región. Pero en el caso de Turquía, 
existen otros grupos de la sociedad turca, tales como los ultra- 
nacionalistas y sectores laicos, así como extremistas islámicos. 
¿Su propuesta puede ganar aceptación dentro de esos grupos? 
¿Por qué no se ha resuelto todavía el problema kurdo? ¿Qué 
otras opciones tienen los kurdos en ausencia de una respuesta 
positiva? ¿La confrontación pacífica a través del parlamento 
o una continuación de los conflictos armados? 

-Lo que he dicho acerca de un cambio de mentalidad será difícil 
de alcanzar de la noche a la mañana. Pero cuando existe un marco 
adecuado para tal cambio, entonces creemos que todos los 
habitantes de Oriente Medio abrazarán tal mentalidad, excepto las 
personas con malas intenciones. Todos los pueblos que han sufrido 
la opresión, la explotación y los estragos de la guerra, que han 
vivido en la desesperación, están ahora en busca de esperanza. 
Creemos que esta propuesta representa la esperanza que todas esas 
personas aspiran a alcanzar. 

Lo que ha dicho acerca de la realidad turca es cierto, la situación 
se complica, pero hemos estado resistiendo durante los últimos 40 
años. El movimiento kemalista tradicional insiste en permanecer 
en el poder, pero está en un estado de decadencia. Incluso los 
movimientos nacionalistas han empezado a perder su brillo dentro 
de la sociedad. (Recep Tayyip) Erdogan y el modo de pensar de su 
partido es sectario y aprovecha la situación de Oriente Medio para 
avanzar con sus políticas. Pero, últimamente, dicho movimiento 
ha caído en una situación espantosa. 

Nuestra propuesta no es perfecta, y se traducirá en acción tan 
pronto como se presente la oportunidad. Por ejemplo, los partidos 
que surgieron para enfrentar al Estado llegaron como resultado del 
tipo de mentalidad que nosotros llamamos a adoptar. Las 
elecciones del 7 de junio fueron muy importantes en ese sentido, 
ya que obstaculizó el sueño de Erdogan de tener una mayoría 
parlamentaria. El Partido Republicano del Pueblo (CHP) y el 
Partido Acción Nacionalista (MHP) no pudieron formar una 
verdadera oposición al Partido de la Justicia y el Desarrollo 
(AKP). Dicha oposición real fue encabezada por el Partido 
Democrático de los Pueblos (HDP), gracias a una forma de pensar 
que se abrazó a las bases y a su inclusión de la izquierda, de los 
alauitas, de todas las etnias, comunistas, cristianos y otras 
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minorías. Este modo de pensar se basa en la democracia y en el 
hecho de hacerle saber a estas minorías que se les permitirá 
expresarse libremente. 

Otro ejemplo de esa forma de pensar es la revolución de Rojava 
en Siria. En Qamishli, por ejemplo, árabes, kurdos, armenios, 
circasianos y turcomanos, entre otros, todos viven en la ciudad. 
Nunca llegaron a afirmar que se trataba de una ciudad kurda. 
Nosotros no exigimos su expulsión, incluso cuando los árabes 
fueron traídos como parte de una política de arabización. No 
usamos el término “Estado” en Rojava, ya que su uso denota que 
está impregnada de una identidad nacionalista, con una etnia en 
particular en representación de la mayoría, mientras que otras 
etnias quedan excluidas. Hemos propuesto una alternativa que es 
el cantón, donde cada grupo étnico puede representarse a sí mismo 
y administrar sus propios asuntos, a través de una autoridad 
superior (centro), como es el caso en este momento. 

Llegamos a un punto en que los kurdos no nos entrometemos en 
los asuntos de los siríacos u otros pueblos, con la condición de que 
no haya otros pueblos que supongan una grave amenaza para el 
bienestar de los demás. 

-Pero el experimento de Rojava es actualmente insostenible en 
Turquía, y el Partido Democrático de los Pueblos obtuvo sólo 
un 13% de los votos, lo cual cambió la ecuación política post-7 
de Junio, aunque no lo suficiente como para promover el 
cambio. ¿Van a mantener su presencia en el parlamento a 
pesar de la aparente falta de progresión o es la confrontación 
armada la única salida? En otras palabras, ¿qué papel jugará 
la fuerza militar en esta etapa? 

-Nuestra batalla es multifacética e incluye medidas en el ámbito 
social, intelectual, diplomático, medios de comunicación e incluso 
en los frentes militares, con el método utilizado en función de la 
actitud del Estado, ya que tratamos de aprovechar las 
oportunidades que creemos que tienen alguna posibilidad de éxito. 
Cuando el Estado usa el poder militar para poner en peligro tu 
propia existencia, usted se encuentra obligado a utilizar la 
violencia para defenderse a sí mismo, como ha ocurrido 
últimamente. Ningún avance en el frente militar será utilizado para 
efectuar un cambio democrático. 

Nosotros últimamente hemos sido sometidos a una gran presión y nos 
vimos obligados a recurrir a la resistencia armada. Los partidos y los 
medios de comunicación fueron clausurados, suprimidas las 
inmunidades parlamentarias y fueron libradas miles de detenciones, 
no dejándonos otro camino posible más que el uso de la fuerza. 

-Volviendo a Turquía. ¿Quién ejecutó y estuvo detrás del 
último golpe? ¿Qué efecto tendrá en la guerra contra los 
kurdos y con la causa kurda en general, sobre todo después de 
que el ejército turco fue humillado durante el golpe? ¿Afectará 
eso la motivación del ejército en su guerra contra los kurdos? 


La situación en Turquía es muy compleja, lo que hace difícil cualquier 
pronóstico futuro. Erdogan está promoviendo la idea de que Gülen 
organizó el golpe. En pocas palabras, esto es falso, y cualquier 
participación de éste último habría sido extremadamente limitada. 

En Turquía, el poder tradicional kemalista se confirmó a través de 
una tutela militar con una mentalidad anti-kurda, anti-Islamista y 
anti-socialista. La ascensión de Erdogan al poder fue a través del 
apoyo de Occidente debido a la falta de perspectivas disponibles 
para el régimen, como resultado de sus tradiciones kemalistas, 
entre ellos su opresión a los kurdos. Durante el reinado de 
Erdogan, el camino estuvo extremadamente lleno de baches, pero 
al final, la tradición kemalista fue quebrada. Dos de esos 
movimientos kemalistas existían dentro de los militares -uno que 
estuvo tratando de adaptarse a las políticas de Erdogan y el otro 
que es más tradicional, el cual creo que fue el responsable del 
golpe de Estado. Sin embargo, al mismo tiempo, el mismo 
movimiento encontró apoyo entre otras facciones del ejército 
descontentos con el gobierno de Erdogan. El golpe fracasó, y en 
este momento estamos asistiendo a un contragolpe impregnado de 
un carácter civil. Nos encontramos ante un hombre, llamado 
Erdogan, que no reconoce la norma constitucional. Más de 50.000 
personas han sido detenidas hasta el momento. Todos los 
profesores universitarios han sido despedidos y 17.000 profesores 
fueron detenidos, y el número aumenta cada día. 

El golpe real es el que Erdogan está llevando a cabo actualmente. 
Incluso si asumimos que el intento de golpe hubiera tenido éxito, 
el régimen resultante no habría sido democrático, pero sí anti- 
kurdo. Ninguno de ellos es mejor que el otro: ni Erdogan ni el 
ejército. Después de las elecciones del 7 de junio, Erdogan se 
rebeló contra los resultados, en un movimiento que representó el 
golpe inicial, cuando el régimen se transformó en uno de tipo 
presidencial mientras otras instituciones fueron marginadas, entre 
ellas el poder judicial. El último golpe militar fue un contra-golpe 
contra el golpe inicial de Erdogan, pero fracasó, sin embargo en la 
actualidad se está encausando un nuevo golpe. 

En resumen, Erdogan es una amenaza para los kurdos y para la 
región en su conjunto. Las cosas que hizo no son más que un 
preludio de futuras acciones a raíz de sus alianzas con ISIS, Jabhat 
al-Nusra, Ahrar al-Sham y otros movimientos reaccionarios 
retrógrados que él necesitó para aprovechar la oportunidad de 
convertirse en el líder de la región. 

-¿Se incrementará la opresión interna y anti-kurda después 
del golpe? 

-Erdogan no llegó a alcanzar el rol que aspiraba, y ahora está 
tratando de normalizar las relaciones con algunos países, como 
Israel y Rusia. Sólo tiene a Qatar y a Arabia Saudita de su lado. 
Incluso protagonizó un escándalo con los Estados Unidos, y su 
debilitamiento lo llevó a reevaluar sus políticas. Internamente, los 
acontecimientos cambiaron la situación sobre el terreno, 
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incluyendo su monopolio en la estructura de poder. Incluso abandonó 
a sus compañeros dentro del partido, y sólo un séquito obsecuente 
permanece a su lado, lo cual lo llevó a tener que apelar a otras fuerzas 
con el fin de lograr sus objetivos. Todos estos acontecimientos 
sentaron las bases para el último intento de golpe de Estado. 

Más allá del golpe evitado, Erdogan nunca reevaluará sus políticas 
anteriores, sino que continuará implementándolas. Ha llegado a un 
punto de bifurcación en el camino: o bien mantenerse en el poder 
y matar a todos los que se le oponen, o morir. No hay otra opción. 
Si tuviera que rendir cuentas por sus acciones, él sería encontrado 
culpable de asesinato, de corrupción y de todos los sobornos que 
recibe. Además, sus acciones no lograrán poner fin a otros intentos 
de golpe. Él tratará de gobernar Turquía a pesar del caos, pero 
embarcará a Turquía en un camino aún más caótico. Sus acciones 
son claras, y se mantendrán en este curso y mantendrá la misma 
política contra los kurdos de Siria. La cuestión kurda es clave para 
los problemas que enfrenta Turquía, y es la llave que abre la puerta 
hacia la salvación. Para cualquier solución que sea alcanzada 
porque de otro modo, la crisis se prolongará. 

Por lo que seguirá apoyando a la oposición siria, a pesar del 
golpe y su preocupación por los asuntos internos. 

Cuando el AKP llegó al poder, Erdogan reconoció la causa kurda 
y expuso una retórica democrática. Dijo que iba a resolver la 
cuestión kurda; declaraciones que fueron bien recibidas por el 80% 
del pueblo, mientras se iniciaban las conversaciones para 
encontrar una solución al problema kurdo. Pero él no cumplió con 
su palabra y reanudó las políticas adoptadas anteriormente. Y 
como él no pudo resolver la cuestión kurda, abrió la puerta para 
una reaparición de futuros golpes militares. Esta ola de golpes de 
Estado no se detendrá hasta que se restablezca, más temprano o 
más tarde, la estabilidad en Turquía. Rechazamos la política de 
Erdogan, al igual que rechazamos la del golpe militar. Formamos 
una tercera línea de pensamiento mediante la cual la cuestión 
kurda se resolverá democráticamente. 

¿Erdogan persiste debido a la necesidad que de él tienen los 
Estados Unidos? 

Las relaciones de Turquía con Occidente son estratégicas. 
Occidente abrazó a (Mustafa Kemal) Atatürk por sus inclinaciones 
occidentales. El problema radica en el hecho de que los turcos 
tienen su propia cultura, como para abrazar y vivir un estilo de 
vida occidental. Occidente utiliza a los turcos como una 
herramienta contra sus oponentes. Arrastraron a Turquía a la 
OTAN y a la Unión Europea, aunque Turquía no se había allanado 
a los caprichos de Occidente durante la Guerra de Irak. Por 
primera vez, los kemalistas renunciaron a las políticas de Estados 
Unidos, lo que llevó a tomar la decisión de permitir a Erdogan y 
el advenimiento de los islamistas al poder, con los americanos en 
el papel preeminente en ese plan para matar dos pájaros de un tiro, 


por lo que las decrépitas tradiciones kemalistas fueron 
trascendidas por las nuevas políticas de Erdogan. 

Erdogan no es un líder que nace de la voluntad del pueblo. Los 
Estados Unidos lo prepararon y lo llevaron al poder. La estrella de 
Erdogan empezó a brillar de la noche a la mañana a pesar de que no 
tenía ningún carácter oficial, excepto por su visita a los Estados 
Unidos, donde pasó algún tiempo y fue tratado como un líder. Con 
posterioridad a ello, la brecha se amplió entre Erdogan y los Estados 
Unidos debido a sus políticas conflictivas con respecto a Siria, Irak, 
Libia, Israel, Egipto y otros temas. Estados Unidos ya no podía tolerar 
sus políticas que causaban problemas incalculables. Aunque 
Occidente proclamó estar en contra del último golpe, se mantuvo en 
silencio durante las primeras horas, hasta que quedó claro que el golpe 
había fracasado. Las declaraciones habrían sido diferentes si el golpe 
hubiera tenido éxito. 

¿Quiere decir que los Estados Unidos jugaron su papel en el 
golpe? 

Quizás. Eso hizo que se quedaran en silencio mientras se 
desarrollaron los acontecimientos. 

Pero, ¿por qué los Estados Unidos estarían involucrados en un 
golpe destinado al fracaso? 

-El rol de Estados Unidos, en tal caso, no puede asegurarse. Pero 
Erdogan acusa a Gülen de orquestar el golpe y él vive en los 
Estados Unidos, desde donde nunca podría haber organizado un 
golpe de Estado sin el conocimiento de los Estados Unidos. 

La estrategia de los Estados Unidos frente a Turquía es diferente a 
la que se lleva adelante en otros países. No importa lo mal que 
estén las cosas con Turquía, aún así perdura la necesidad de sus 
servicios. Existen problemas entre Turquía y Occidente, pero eso 
no quiere decir que no necesitan a Turquía, que ya tiene un papel 
asignado para desempeñar en la región. 

Usted ha dicho que Erdogan ha adoptado políticas que no 
coinciden con las de los Estados Unidos, a pesar del hecho de 
que Washington lo llevó al poder. ¿Por qué? ¿Es debido a sus 
aspiraciones para revivir el Imperio Otomano o por el deseo 
de monopolizar el poder en la región? ¿No sabe que su 
supervivencia depende de la aprobación de Estados Unidos? 

-El ascenso de Erdogan al poder no tiene nada que ver con los 
cambios que inició una vez en el poder. Erdogan surgió debido a 
las tradiciones nacionalistas, que él traicionó, al igual que traicionó 
a Necmettin Erbakan en el proceso, prefiriendo adoptar políticas 
islamistas salafistas extremistas, una vez que asumió el poder. 

En un principio, se suponía que Erdogan iba a gobernar por un 
período específico de tiempo, pero los acontecimientos en el 
Medio Oriente alimentaron su ego y lo llevó a la adopción de 
políticas autoritarias hasta el punto en que creyó que era el líder de 
los sunitas en el mundo musulmán, ya que aspiraba a construir un 
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nuevo califato otomano, lo cual lo llevó a distanciarse de los 
Estados Unidos. Todas sus declaraciones tenían una base en el 
Islam, y la ironía es que la misma Turquía, que abandonó su 
herencia oriental al adoptar las tradiciones occidentales, dio 
marcha atrás para defender enérgicamente su herencia oriental y 
confrontar a Occidente. 

¿Acaso Estados Unidos le teme a una Turquía fuerte? 

El miedo a la popularidad que alcanzó Erdogan fue motivo de 
preocupación para los estadounidenses, lo cual derivó en las 
disputas entre ellos últimamente. 

¿Hay contactos entre el PKK y los Estados Unidos? 

Existen contactos, pero son de un nivel bajo y no incluyen ningún 
tipo de coordinación. 

¿Contactos directos existen? 

Entre directos e indirectos están en algún lugar. 

¿Son positivos? 

Caracterizarlos depende de la región en cuestión. Por ejemplo, en 
Rojava los estadounidenses apoyaron el modelo que surgió allí y 
trataron de impedir la intervención turca en la zona. Pero, por otro 
lado, los Estados Unidos hacen la vista gorda a la masacres, 
asesinatos y a la represión perpetrada contra los kurdos por el 
Estado turco. Los Estados Unidos cooperan con las Unidades de 
Protección (YPG) del pueblo kurdo, les proporcionan apoyo e 
impiden la intervención turca. El papel de los Estados Unidos es 
de doble filo en función de sus intereses, y la relación con 
Washington es, por lo tanto, de naturaleza táctica. 

¿Los estadounidenses prometieron respaldar una federación 
kurda en Siria? 

-Definitivamente no. La política de Estados Unidos es pragmática. 
No apoya el federalismo, pero todavía no la rechaza de plano. Se 
permiten tolerar el proyecto hasta que su resultado se haga 
evidente. Los intereses de los Estados Unidos dictan su enfoque 
en la materia. Adopta una actitud conciliadora hacia todos. Detrás 
de la escena, dice que no se opone a la idea de una federación, pero 
públicamente dice que está en contra de la partición, teniendo en 
cuenta que el federalismo no tiene nada que ver con la partición. 

¿Washington les va a permitir a los kurdos llegar a Afrin y 
conectar las regiones kurdas en el área? 

Los Estados Unidos están manipulando todos los elementos 
pertinentes para impedírselos a partir de la obstrucción del avance 


de los kurdos a Afrin. Pero también le están diciendo a Turquía 
que no reconocerían la entidad kurda en Rojava. 

¿Tiene contactos con el régimen sirio? 

Hemos tenido relaciones con Damasco desde el inicio, y los 
contactos nunca se detuvieron. Pero no puedo decir que los 
encuentros entre nosotros sean numerosos. 

¿La salida de Ócalan desde Siria afectó a las relaciones con 
Damasco? 

Honramos nuestra relación y la ayuda que Damasco nos dio en el 
pasado. 

Adoptar la nomenclatura federal sin negociaciones afectó los 
comportamientos hacia el proyecto, con la gente viéndolo como 
un movimiento secesionista. ¿Es secesionista? 

También criticamos la imposición de ese enfoque, el texto de su 
anuncio y el uso de Rojava en ello porque Rojava sigue siendo una 
parte integral de Siria unida. El anuncio debería haber sido 
redactado de manera diferente y objetamos el texto del anuncio de 
la federación. Apoyamos el establecimiento de una federación en 
el norte de Siria, así que ¿por qué necesitamos entonces un Rojava 
federal? ¿Cuál sería el destino del territorio sirio restante? Ellos no 
pensaron en el resto de Siria. 

¿De quiénes fue la culpa? ¿No hay ningún tipo de coordinación 
entre ustedes y las autoridades de Rojava? 

No hay coordinación en el sentido de “hacer esto o aquello”. No 
interferimos directamente allí, sino más bien ofrecemos 
sugerencias, sin dar instrucciones específicas. 

También los criticamos por anunciarlo antes de la terminación de 
una base adecuada para su anuncio, lo cual daba la impresión de 
que se estaba imponiendo como un hecho consumado, y eso es 
perjudicial. El plan debería haber sido explicado antes de que el 
anuncio sea hecho. Nosotros preferimos la utilización de 
Federación Norte de Siria y llamamos a la remoción del nombre 
Rojava porque denota una federación de identidad kurda. Siria 
Norte es el hogar de todos sus componentes, y la libertad de los 
kurdos no está supeditada al grado de libertad de la que disfrutan 
los demás habitantes de la región. Nuestro objetivo, por lo tanto, 
está en instituir una revolución intelectual, sin la cual las cosas 
tienden a ser más complicadas. 

FUENTE: Al Monitor (www.al-monitor.com) / Traducción: 
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Mithat Sanear, diputado del HDP: “La expectativa de una unidad nacional no es real” 


Mithat Sanear nació en 1963 en Nusaybin, una de las ciudades de 
Kurdistán Norte más afectadas por las operaciones del Estado turco. 
Al igual que varios de sus compañeros del Partido Democrático de los 
Pueblos (HDP), estudió Derecho para defender a su pueblo, el kurdo, 
de las injusticias sufridas durante décadas. Antes de convertirse en 
diputado, colaboró con diferentes diarios explicando la causa kurda y 
sus vías de solución y, en 2007, obtuvo una plaza de profesor en la 
prestigiosa Universidad de Ankara. 

En una entrevista realizada en el Parlamento, en donde los 
boquetes en algunos edificios recuerdan el fallido golpe de Estado 
del pasado 15 de julio, Mithat Sanear responde a las preguntas del 
diario Gara sobre la situación que afronta el país y el marco legal 
de las detenciones masivas. Mientras pasa las bolas de un tesbih, 
el rosario musulmán, insiste en que no es el momento para hablar 
sobre las posibles divisiones internas en el HDP o las 
consecuencias de las zanjas y barricadas de las ciudades kurdas. 
Es el momento de Gülen, el estado de emergencia y la ley. 

Tras el golpe de Estado, y pese a reclamar unidad política, el 
Partido Justicia y Desarrollo (AKP) se ha reunido con la 
oposición nacionalista, pero no con ustedes. ¿Es posible esta 
unidad excluyendo a la tercera fuerza del Parlamento? 

La expectativa de una unidad nacional no es real. Tratar de crear 
una falsa ilusión no es bueno. Si nos hubieran llamado, habríamos 
acudido, ya que nuestro estilo político se basa en el diálogo. 

¿Cómo hubiera afectado a Kurdistán Norte el triunfo de los 
golpistas? 

Habría aumentado la presión. La guerra que vive Kurdistán Norte 
está y ha estado dirigida por estos mismos coroneles que están 
siendo arrestados. Además, si los golpistas se hubieran hecho con 
el poder, lo más probable es que ahora estuviéramos viviendo una 
guerra civil. 

Ahora viven bajo el estado de emergencia. Pero, desde hace un 
año, los kurdos sufren las injusticias de una ley marcial de 
facto. ¿La actual situación supondrá algún cambio? 

La implementación de facto de la ley marcial ha sido más rígida 
que el estado de emergencia. Por eso no creo que nada cambie. La 
mayoría de las acciones del Gobierno en Kurdistán Norte no han 
sido legales y no serían legales incluso bajo el estado de 
emergencia, que ayuda a eliminar el proceso legal en la toma de 
decisiones. Parece que todas las acciones están dirigidas contra los 
miembros del Cemaat -Movimiento, como se conoce a la cofradía 
de Fethullah Gülen-, pero hay gente que está siendo acusada y no 
tiene relación. Pero el estado de emergencia permite estas 
acciones. 


Turquía ha suspendido temporalmente la Convención Europea de 
DDHH. Se escuda en el caso francés. Pero ampliar el periodo de 
detención de cuatro a treinta días o permitir que las conversaciones 
entre acusados y abogados sean grabadas parecen medidas que 
rebasan los límites legales. 

Nuestro estado de emergencia es mucho más agresivo que el de 
los países europeos. En el pasado ya vimos cómo se aplicaba. En 
Turquía todo es más arbitrario, tanto la ley como el propio Estado. 
Ambos son de carácter represivo y muchos de los puentes legales 
acaban destrozados. 

¿Cree que la tortura será una práctica habitual bajo el estado 
de emergencia? 




La veremos, pero no sólo ahora. Es algo que llevamos viendo en 
el último año en Kurdistán Norte. Ahora, con el estado de 
emergencia, no hará falta ni esconder este tipo de acciones. Es una 
práctica que el Estado ve como normal, pero que al mismo tiempo 
puede llegar a crear muchos problemas en las relaciones 
internacionales. 

El AKP acaba de reformar el Ejército, el estamento 
considerado guardián del secularismo. ¿Podrá controlarlo? 

En un corto periodo de tiempo no creo que sea posible. En el 
Ejército hay grupos nacionalistas que tanto el CHP (kemalista) 
como el MHP (panturco) querrán potenciar. Entre los tres van a 
diseñar un nuevo Ejército. 

Entender en Europa la purga de gülenistas es complicado. 
Atesoran un gran poder en importantes áreas. Como abogado 
y como anatolio, ¿entiende al Gobierno? 

Todo el mundo sabe que hay gülenistas dentro del Estado. 
Especialmente en la Educación y la Judicatura. Pero tenemos que 
diferenciar entre ellos: si tienen relación con el golpe de Estado, si 
son dirigentes o si son simpatizantes. El proceso tiene que ser 
transparente y dirigirse contra quienes apoyaron el golpe. Los 
simpatizantes no tendrían que ser encarcelados puesto que 
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estaríamos hablando de más de un millón de personas. Si no 
existen pruebas concretas no tendrían que ser arrestados. Hay 
periodistas detenidos que no tienen relación con Gülen, y esto va 
en contra de las leyes internacionales. 

Los fiscales relacionados con Gülen fueron quienes dirigieron 
los juicios del KCK o la causa legal contra el director de la 
Inteligencia turca por las conversaciones de Oslo. ¿Cómo 
afectó el gülenismo a Kurdistán Norte? 

Ellos tienen que ser juzgados por el daño que hicieron en 
Kurdistán Norte y no por ser miembros del Cemaat. Quienes hayan 
participado en el golpe de Estado también tienen que ser juzgados. 

La poderosa red educativa gülenista está siendo desmantelada. 
¿Cómo afectará al país? 

El cambio educativo influirá en todas las regiones y no creo que 
haya una solución sencilla. Estamos de acuerdo en que es 
necesario acabar con la influencia del Cemaat. ¿Pero qué pasará 
con los trabajadores de las universidades y los colegios gülenistas? 
¿Qué pasará con los empleados de la limpieza? ¿Y con los 
estudiantes? El Estado tiene que tener en cuenta dos aspectos: 
respetar la ley y evitar crear víctimas innecesarias. Como la purga 
no sea adecuada, tardaremos décadas en recuperarnos. 

Erdogan tiene ahora la posibilidad de retomar el proceso de 
diálogo, como ustedes reclaman. ¿Cómo afecta el golpe de 
Estado al conflicto con el Partido de los Trabajadores del 
Kurdistán (PKK)? 

Retomar el proceso de diálogo es ahora más factible que antes del 
15 de julio. El proceso siempre ha estado en las manos de Erdogan. 
Si el Estado quisiera, podría retomarlo. Es muy fácil, sólo tendría 
que hablar con Abdullah Ócalan. Qandil (montañas en el 
Kurdistán iraquí donde se encuentra la comandancia del PKK) 
dice que Erdogan se vea con Ócalan. Si él pidiera al PKK que 
dejara de luchar creo que sucedería. 

Erdogan está obteniendo beneficios con su giro nacionalista. 
¿Le interesará volver a la mesa negociadora? 

No decimos que quiera volver, pero él sabe que la lucha 
continuaría 1.000 años más. No es la primera vez que se reaviva 
el conflicto, pero el Ejército nunca podrá ganar. Si Erdogan quiere 
salvarse de un nuevo intento de golpe de Estado tiene que retomar 
el proceso de diálogo. Es lo que repite Selahattin Demirtas. Se lo 
dice a ambos, pero Erdogan y el PKK tienen que decidirlo. 
Bombardear a los civiles en Kurdistán Norte no es el camino y 
tiene una influencia muy negativa. Esta lucha está terminando con 
los avances del país y mientras haya guerra en Kurdistán Norte 
nunca habrá paz en el resto de Turquía. 


¿Le apetece hablar de la Unión Europea (UE)? 

En los últimos años, las políticas de la UE no han sido buenas. 
Sólo piensan en ellos, en su propio beneficio, en los refugiados y 
en Gran Bretaña. En los dos últimos años han sido incapaces de 
solucionar sus propios problemas y ahora son débiles. En el 
conflicto en Kurdistán Norte no se ha comportado de manera 
correcta y no hemos visto intentos efectivos para detener las 
violaciones de los derechos humanos. Debido a la crisis de 
refugiados, sobre todo Alemania ha reforzado las políticas de 
Erdogan. 

El Estado parece que quiere culpar a los golpistas del derribo 
del avión ruso e incluso de la masacre de Roboski. ¿Qué le 
parece? 

En la masacre de Roboski son culpables quienes tiraron las 
bombas, pero también existe una responsabilidad política. Ellos 
quieren culpar a los golpistas para salvar al AKP de sus errores, 
pero no nos vale. Queremos una investigación independiente para 
encontrar a los culpables. 

Esta semana, el primer ministro, Binali Yildirim ha insistido 
en la reforma constitucional. ¿Conseguirá Erdogan su sistema 
presidencialista? 

Parece que el AKP, MHP y CHP van a hacer un paquete legal, y 
no un cambio en la Constitución. En ese paquete lo más probable 
es que haya cambios relacionados con el sistema judicial. Estoy 
convencido de que el CHP no apoyará el sistema presidencialista 
de Erdogan. 

Yildirim ha asegurado que no habrá nuevos comicios, pero el AKP 
podría no tener otra opción si ustedes empiezan a entrar en la 
cárcel. Puede que incluso sea el objetivo de Erdogan. 

No espero elecciones este año. Si el 5% de los parlamentarios 
fueran expulsados, el presidente tendría que convocar elecciones 
dentro de las regiones en las que faltaran diputados. Nuestros 
procesos legales no serán rápidos. Es necesario que nos condenen, 
y por eso insisto en que Erdogan no tendrá pronto su sistema 
presidencialista. 

FUENTE: Miguel Fernández Ibáñez/Naiz/Resumen 
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Mujeres kurdas, guerra y paz 


Las fotos de mujeres en Oriente Medio cargadas con AK-47 
sorprendieron a un Occidente poco acostumbrado a este tipo de 
imágenes en la región. Sin embargo, esta guerra no implica 
exclusivamente armas, sino valores feministas que pretenden el 
empoderamiento de las mujeres en la región. 

Kurdistan mujeres guerrilla El movimiento kurdo 

Los kurdos son un pueblo indoeuropeo cuya población se 
encuentra repartida principalmente entre los estados de Siria, Irak, 
Turquía a Irán. Son la minoría más grande de la región de Oriente 
Medio —entre 55 y 60 millones de personas—. Tras la Primera 
Guerra Mundial, el Tratado de Sévres (1920) reconoció a este 
pueblo un territorio independiente; sin embargo, este tratado 
nunca llegó a entrar en vigor y fue sustituido por el Tratado de 
Lausana (1923), que repartió el territorio del entonces Imperio 
Otomano en los estados que conocemos hoy. 

Desde entonces, y principalmente desde el auge de los 
movimientos nacionalistas en Europa en el último tercio del siglo 
XX, el nacionalismo kurdo defiende los derechos de este pueblo 
en torno a un proyecto común para todo el Kurdistán. Situándonos 
en este contexto, en 1978 se funda el Partido de los Trabajadores 
del Kurdistán (PKK) bajo el liderazgo de Abdullah Ócalan 
(actualmente condenado en Turquía a cadena perpetua), una 
organización armada que pretendía luchar contra el régimen 
militar de Turquía de esos años. 

Mujeres kurdas Ocalan 

El conflicto entre el ejército turco y los grupos armados kurdos ha 
dejado más de 40.000 muertos, pueblos destrozados y un inmenso 
flujo de migración de población kurda hacia las grandes ciudades. 
El final de la tregua (julio de 2015), que comenzó en 2013, terminó 
con la esperanza de un largo periodo de paz y complicó aún más 
la situación de la región, donde la amenaza del autoproclamado 
Estado Islámico sigue siendo motivo de preocupación para ambas 
partes y para toda la comunidad internacional. 



Las mujeres en el movimiento kurdo 


Siete años después de la fundación del PKK las mujeres kurdas 
crearon su propia organización, la Unión Patriótica de Mujeres del 
Kurdistán (YJWK), adscrita al mismo partido. Además, en los 
años 90 las mujeres comenzaron a participar de manera decisiva 
en el movimiento. De hecho, mientras que en 1987 la presencia de 
mujeres era del 1%, en 1993 ascendía a un porcentaje que oscilaba 
entre el 15 y 20%. 

Pronto esta primera organización de mujeres adquirió carácter 
político-militar, aunque siempre bajo el control del PKK, y se 
consolidaron transformaciones en el ámbito político y en el militar. 

Transformaciones en el ámbito político 

La inmersión de las mujeres en el movimiento kurdo se vio 
reflejado en el sistema político cuando en 1991 por primera vez 
una mujer kurda, Leyla Zana, fue elegida representante en el 
Parlamento de Turquía. Se convirtió, también, en la primera 
persona en expresarse en kurdo dentro del Parlamento, lo que le 
supuso una condena de 10 años de prisión. 

La elección de Zana fue solo un ejemplo de cómo las mujeres 
kurdas participaban cada vez más en las movilizaciones colectivas 
y reuniones políticas en los 90. Es por ello que en el año 2004 se 
estableció un sistema de cuotas de género en el seno de las 
organizaciones políticas y militares kurdas. Además de establecer 
la cuota del 40% de mujeres en sus filas, se introdujo un sistema 
co-presidencial, es decir, por cada puesto presidencial ocupado por 
un hombre se establecía una co-presidencia femenina. 

Transformaciones en el ámbito militar 

Como decíamos antes, la entrada masiva de mujeres en el movimiento 
kurdo se plasmó en la transformación de sus organizaciones, que 
adquirieron un carácter político-militar. Es así como se crea la YJA- 
Star, una unidad propia aunque adscrita al PKK en la que las mujeres 
pasan a la primera línea de la guerrilla en el conflicto con los turcos. 
Esta unidad es el paraguas de las YPJ (Unidades de Autodefensa 
Femeninas) que luchan actualmente contra los avances del ISIS, como 
explicaremos más adelante. 

El pensamiento feminista en el movimiento kurdo 

Por otra parte, desde la perspectiva del pensamiento político, los 
primeros textos en los que se menciona el papel de las mujeres en 
el movimiento aparecieron en 1986 escritos por Ócalan. En ellos, 
el autor se centra en el análisis histórico de las sociedades y pone 
como ejemplo la etapa neolítica en la que la sociedad se 
estructuraba en torno a un sistema matriarcal, donde las mujeres 
ocupaban una posición de prestigio al ser las creadoras de vida. 
Añade Ócalan que, en contra de una cultura de guerra y violencia 
dominada por los hombres, la gobernanza de las mujeres estaba 
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basada en la paz y el rechazo de la violencia. Siguiendo estas 
teorías, en 2004 y desde prisión, Ócalan señala que “la liberación 
de las mujeres es un prerrequisito para la liberación del Kurdistán, 
el cual no busca ya la independencia sino el establecimiento de 
una autonomía democrática”. 

Situación actual: guerra y paz 

Actualmente la región de Oriente Medio se encuentra inmersa en 
una de sus peores crisis. Desde que empezara la guerra en Siria en 
2011 y el autodenominado Estado Islámico tomara más fuerza en 
la región destaca la resistencia que ha protagonizado el 
movimiento kurdo. Concretamente, en la región de Rojava, 
situada al noroeste de Siria, y compuesta por tres cantones, Cizir, 
Kobané y Efrin, extendidos a lo largo de unos 900 kilómetros de 
frontera entre Siria y Turquía. 

La Revolución Silenciosa 

Aprovechando la inestabilidad en Siria tras el comienzo de la guerra 
civil en 2011, los kurdos de Rojava, bajo el liderazgo del PYD 
(Partido de la Unión Democrática), establecieron una administración 
autónoma. Se trataba de un modelo alternativo basado en el 
pluralismo, la igualdad y la justicia social que incluían derechos 
lingüísticos, de alfabetización y de igualdad de género. Sin embargo, 
dicha administración autónoma no fue reconocida por Turquía que 
asimilaba esta actuación a las del PKK —organización considerada 
terrorista— y desplegaba tropas afirmando que tomaría las medidas 
necesarias si consideraba que atentaba contra su seguridad nacional. 
Otros países como EEUU o miembros de la UE tampoco reconocieron 
esta administración autónoma en Rojava. 

Kobane mujeres afiche La Revolución en imágenes 

Con la creación del autodenominado Estado Islámico la 
peligrosidad de la zona se agravó. Tras la rápida expansión de este 
grupo terrorista en Irak y Siria, Daesh avanzó hacia ciudades 
kurdas clave. Rojava no iba a quedar al margen y, por ello, los 
kurdos de la región crearon sus propias unidades de autodefensa 
(YPG) con el objetivo de defender su territorio. 

El papel de las mujeres en la defensa del territorio de Rojava ha 
sido destacado. En 2012 se creaban las YPJ (Unidades Femeninas 
de Protección) compuestas por unas 10.000 mujeres combatientes. 
La imagen de mujeres portando los conocidos fusiles rusos AK- 
47 impacto sin duda en los medios de comunicación occidentales, 
lo que impulsó el interés por la revolución feminista que se estaba 
llevando a cabo en la región. Una lucha que hemos visto tiene 
varias décadas de historia. La imagen y la participación de las 
mujeres en la guerrilla viene acompañada de un proceso de 
transformación política que tiene como objetivo final el 
empoderamiento de las mujeres. Como señala la co-presidenta del 
PYD (Partido de la Unidad Democrática), “se aplica una 
perspectiva empoderadora y no asistencialista” y esto se puede ver 
en la creación de un sistema de justicia paralelo para situaciones 


de violencia patriarcal contra las mujeres, así como de escuelas de 
formación y pensamiento para fomentar la autonomía económica 
de las mujeres. 

Mujer kurda más allá del Kurdistán 

La creación de un sistema político alternativo de autogestión en la 
región de Rojava, que funciona desde junio de 2015, muestra la 
lucha por una sociedad feminista en una región en la que 
últimamente el papel de las mujeres ha estado más limitado. Sin 
embargo, la lucha no se lleva a cabo únicamente en la región, sino 
que se extiende a las principales ciudades europeas donde 
emigraron miles de kurdos en el último siglo. De hecho, la lucha 
feminista del movimiento kurdo comenzó a fraguarse en los años 
80 entre las exiliadas en Alemania. 

En la actualidad, uno de los grupos más activos en la lucha 
feminista del movimiento kurdo es la Federación de Asociaciones 
Kurdas en Francia. Esta federación sufrió un duro golpe en enero 
de 2013 cuando tres de sus activistas fueron asesinadas en París. 
Tras una investigación llevada a cabo por la justicia francesa se 
apuntaron indicios que relacionaban el crimen con el servicio 
secreto turco, aunque finalmente hubo un único condenado, el 
intérprete y chófer de la organización kurda en París. 

Kurdistán madres x la paz Las Madres por la Paz kurdas 

La violencia continúa, como acabamos de comprobar, no solo en 
Oriente Medio. Es por ello que desde las distintas sedes de las 
Madres por la Paz kurdas se reivindica el fin de la violencia. Las 
historias de estas mujeres son dramáticas: originarias de alguna de las 
ciudades del Kurdistán que quedaron arrasada tras el conflicto 
continúo con Turquía, son madres de activistas políticos que 
decidieron unirse al movimiento kurdo, de guerrilleros y guerrilleras 
que se han unido a las distintas unidades de autodefensa. 

Además, el papel de las Madres por la Paz kurdas no se limita 
únicamente a solicitar el fin de la violencia, sino que realizan una 
valiosa aportación al proceso de igualdad que trata de imponerse 
en Turquía. En este país, cada día cinco mujeres son asesinadas a 
manos de hombres y, por ello, la lucha de las Madres por la Paz se 
centra no solo en actuar contra la violencia que se ejerce contra el 
pueblo kurdo, sino concretamente contra las mujeres. 

La lucha de las mujeres en el contexto del movimiento kurdo nació 
prácticamente en paralelo a las reivindicaciones nacionalistas del 
mismo. Sin embargo, esta revolución feminista había sido 
históricamente relegada a un segundo plano. Hoy, las mujeres con 
fusiles acaparan las miradas de un desconcertado Occidente que 
comprueba, además, cómo éstas son capaces de empoderarse y de 
ocupar los espacios de la vida pública que hasta hace poco tiempo 
estaban vedados a las mujeres en todo el mundo. 

FUENTE: Verónica Gonzalo/Resumen Medio Oriente/United 

Explanations 
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KCK: “Vamos a hacer la vida imposible a los que nos hacen la vida un infierno” 


El Consejo General de la Presidencia del KCK (Unión de 
Comunidades del Kurdistán) emitió un comunicado sobre el 
agravamiento del aislamiento impuesto al líder popular del pueblo 
Kurdo Abdullah Ócalan, del cual no se ha tenido noticias desde el 
5 de abril de 2015. 

El KCK señaló que las potencias internacionales y el Estado 
fascista del AKP en Turquía, sirvieron como el guardián del 
sistema de la cárcel de Imrali, actuando como si no hubiera 
ninguna prisión y el líder kurdo no se encontrara detenido allí. 

Señalando que el proceso Imrali fue avanzando en una forma tal 
que permitiera destruir a los ignorados, el KCK dijo que la política 
de negación y aniquilación llevada adelante contra los kurdos es 
la que se está realizando en la persona del líder kurdo, pero de una 
manera más intensa. 

“El aislamiento está relacionado con los conflictos en Medio 
Oriente y Turquía” 

El KCK destacó que la práctica de aislamiento estuvo obviamente 
relacionada con los acontecimientos en el Oriente Medio y 
Turquía, y agregó que las “potencias hegemónicas internacionales 
se preparan para intervenir el Medio Oriente, en primer lugar 
dirigidos contra nuestro líder, a quien consideraban como un 
obstáculo para el cumplimiento de su intervención. Llevaron a 
cautiverio a nuestro líder, como resultado de una conspiración y lo 
pusieron en una celda. En esta etapa, se manifiesta el mismo 
enfoque, y están tratando de volver a dar forma a las prácticas de 
Imrali en primer lugar, ya que quieren rediseñar el Oriente Medio. 
En otras palabras, ven esencial para hacerlo que nuestro Líder 
quede aislado y olvidado, para la realización de este diseño. Esta 
es la razón por la cual el aislamiento de Imrali se está extendiendo 
a una dimensión inhumana durante este período”. 

“Las conversaciones en Imrali terminaron cuando comenzó la 
guerra de aniquilación contra los kurdos” 

El KCK dijo que esta situación no significaba que la dictadura 
fascista de Erdogan no tuviera ningún papel en este aislamiento: 
“Por el contrario, la dictadura de Erdogan trató a nuestro líder 
como rehén desde el principio. Las reuniones de nuestro líder con 
su familia y sus abogados se suspendieron por completo durante 
el gobierno del AKP. La reunión con la delegación del HDP 
(Partido Democrático de los Pueblos) se dejó en el ámbito de los 
preparativos para el plan que apuntaba a un genocidio de los 
kurdos. Para la dictadura de Erdogan, estas conversaciones eran 
parte de la operación que se está ejecutando y las reuniones fueron 


detenidas estrictamente cuando se tomó la decisión de iniciar una 
guerra de aniquilación contra los kurdos”. 

“La amenaza y el peligro son enormes” 

El KCK declaró que su preocupación por la seguridad y el 
bienestar del líder kurdo han aumentado con los acontecimientos 
que tienen lugar tras el fallido golpe de Estado de 15 de julio. 

“La amenaza y el peligro existente es enorme. Es todo el pueblo 
kurdo en la persona de nuestro líder, y los poderes de Turquía para 
la democracia y la paz que se encuentran bajo amenaza. Es la 
mujer y el brillante futuro de nuestros países y pueblos que están 
bajo la amenaza de una masacre. Esperar insensiblemente para ver 
qué va a pasar no es diferente de tener nuestro oscuro futuro en 
nuestras propias manos”. 



“El silencio de Europa es cómplice con la dictadura de Erdogan” 

Señalando que Turquía forma parte de los principios de la 
Convención Europea de Derechos Humanos y de las decisiones 
del Tribunal Europeo de Derechos Humanos, el KCK insiste, por 
lo tanto, que este aislamiento significa el pisoteo de los valores de 
la Unión Europea (UE). 

“El silencio total de Europa hacia este estado de cosas no significa 
otra cosa que la complicidad en la dictadura de Erdogan. La nueva 
Turquía que Erdogan intenta crear es un dispositivo de expansión 
de las fronteras y la progresividad de la amenaza de ISIS contra 
Europa. La restricción de esta amenaza se basa de poner fin al 
aislamiento en Imrali. El Consejo de Europa debe actuar 
urgentemente en este asunto”. 

El KCK terminó el comunicado subrayando: “Siempre hemos 
defendido que no puede haber vida sin el líder. Hemos evaluado 
que la vida sin nuestro líder es como una vida peor que el infierno, 
por lo tanto advertimos que: vamos a hacer la vida imposible a los 
que nos hacen la vida un infierno”. 

FUENTE: ANE News/Traducción: Lucrecia Fernández 
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Metin Yegin: “No dejaremos de luchar contra los golpistas, civiles o militares” 


Metin Yegin es un periodista, escritor y cineasta turco. Condujo, 
entre otros, el programa “Calles del mundo” en la CNN turca. Es 
especialista en movimientos sociales, organizaciones populares, y 
viene siguiendo desde hace décadas a las diversas experiencias de 
resistencia global al capitalismo. Ha escrito libros sobre la 
experiencia del EZLN de México, del MST de Brasil, y sobre 
fábricas recuperadas en Turquía. A mitad de camino entre 
Estambul y Ginebra, Suiza, concedió esta entrevista a Marcha. 

Sobre el panorama político 

¿Por qué considerás que tuvo lugar el intento de golpe de 
Estado en Turquía? 

Antes que nada tengo que preguntarte a qué golpe te referís: 
porque estás hablando del intento de golpe que ocurrió hace tres 
días, pero desde el 7 de junio del año pasado estamos viviendo un 
golpe de Estado civil en Turquía. Los tanques entraron en ciudades 
kurdas, los aviones llevan más de un año bombardeando las 
ciudades. Han bombardeado mítines políticos del partido pro 
kurdo HDP, activistas y estudiantes fueron arrestados. El régimen 
de facto de Erdogan es ya una realidad, existe como existió aquel 
de Fujimori en Perú. Por lo tanto, te pregunto: ¿a qué golpe te 
referís? 



Entonces es evidente que la situación de Turquía distaba 
mucho de ser una democracia plena y vigente, aún así la 
asonada militar de días atrás parece haber tenido una 
envergadura inusitada. ¿Qué rol juegan Estados Unidos e 
Israel en todo esto? 

Si te referís al golpe de hace tres días, si Estados Unidos o Israel 
apoyan esto no puedo saberlo. Porque estos dos países nunca 
apoyaron una alternativa al actual gobierno. Sin embargo, creo 
Erdogan está recalculando su alianzas en función del arresto de 
Reza Zarrab (empresario turco y azerbaiyano, acusado de lavado 
de dinero; la reciente investigación por sus crímenes reveló que 
aportó fondos a una organización caritativa a cargo de la esposa 
de Erdogan) en marzo de este año; esto lo acerca otra vez a Israel. 
Entonces, Estados Unidos e Israel hubieran estado felices de que 
el golpe se hubiera llevado a cabo, pero no están tristes por que no 


haya ocurrido. Hoy en día, Estados Unidos no pierde en ninguno 
de los dos casos. 

¿Cómo se expresa entonces la vocación de Estados Unidos e 
Israel con el gobierno turco en cuanto a política exterior? 

-Erdogan ha dicho que quiere cinco billones de dólares para dejar 
entrar refugiados, pero sin haber recibido ningún dinero ya ha 
aceptado a los refugiados. Quiero decir que ya ha empezado a 
hacer lo que Estados Unidos le ordena en cuanto a política 
exterior. Más aún: creo que haber reestablecido relaciones con 
Rusia es también uno de los deseos de Estados Unidos en tanto 
política exterior para Turquía, en función de garantizar cierto 
orden en la región. 

¿Este cambio en la política implica una perspectiva distinta 
respecto de ISIS? 

Claro, también para satisfacer a Estados Unidos y acercarse a 
Rusia es que el gobierno turco comenzó a unirse a la lucha contra 
ISIS. Eso generó que por primera vez ISIS dirija sus ataques al 
Estado Turco. Porque creo que los ataques de Ankara y Suruc no 
son autoría de ISIS, pero el ataque al Aeropuerto Internacional 
Atatürk de Estambul es definitivamente obra de ellos. 

¿Cómo puede entenderse entonces el pedido de renuncia que 
Erdogan le realizó al ex primer ministro Davutoglu, que era 
visto con simpatía por Washington? 

El cambio de política de Turquía no significa que Estados Unidos 
aprecia a Erdogan, pero sí considera que no hay una alternativa en 
tanto líder real para Turquía, ni en las filas oficialistas ni en las de 
la oposición. Davutoglu podría haber sido una alternativa: 
pensemos que Obama no le concedió una reunión a Erdogan pero 
sí a él. Puede ser que Erdogan haya “bajado” a Davutoglu, que de 
resistir el embate del presidente podría haber sido una alternativa. 

¿Considerás que el actual golpe puede significar un cambio en 
el clima político y en la resistencia del país? 

En definitiva, yo no creo que cambie mucho. Tradicionalmente en 
Turquía solamente la izquierda y los Kurdos han resistido en las 
calles, nunca la derecha tomó ese rol; algunas veces sí han salido 
a las calles, pero siempre con un aval de los gobiernos. Lo que 
ocurre ahora es que sí una parte del pueblo, que es de derecha e 
islamista, está movilizada en las calles. Pero también están en el 
gobierno. Cuando comenzó el golpe yo estuve en la calle, y ahí no 
había policías ni personas movilizadas; recién cuando la policía 
comenzó a controlar las plazas es cuando los derechistas salieron 
a la calle; ellos nunca se movilizan sin el apoyo del Estado. 


Kurdistan America Latina: www.kurdistanamericalatina.org / Correo: info@kurdistanamericalatina.org 










KURDISTAN AMÉRICA LATINA 



BOLETÍN INFORMATIVO N a 06 
01.08.16 - 07.08.16 


Vos estuviste también en 2002 en Venezuela, cuando la 
oposición dio un golpe de Estado contra Chávez. ¿Encontrás 
alguna similitud respecto de lo que pasó en Turquía? 

Sí, yo estuve en Venezuela en ese momento, sin embargo no es lo 
mismo que lo que ocurrió en Turquía. Allí primero se movilizó el 
pueblo contra los golpistas y luego los soldados participaron. Aquí 
primero las fuerzas armadas recuperaron el poder, y luego la gente 
salió a las calles. Otra diferencia es que aquí hay dos golpistas, 
nomás que uno está ahora en el Estado gobernando. 

Un pantallazo cultural 

Formás parte también del ambiente cultural. ¿Cómo pensás 
que la actual situación puede afectar al clima cultural en 
Turquía? 

No estoy seguro. No creo que haya grandes cambios, aunque sí 
algunos. Como ejemplo, hay una revista cómica llamada Leman, 
yo escribía una columna allí regularmente. Es una revista histórica 
en Turquía, que tiene más de 30 años en las calles, muy similar a 
la revista Charlie Hebdo, de Francia, y ahora el gobierno ordenó 
cerrarla. Y los de esta revista no tienen ningún contacto con Gülen. 
Solamente hicieron caricaturas de policías torturando soldados. 

Yo creo que ellos cerraron la revista porque en Turquía ya no se 
necesitan humoristas, ¡porque la vida misma se ha vuelto 
tragicómica! Pero antes del golpe también había censura, y 


también se han cerrado revistas. La diferencia es que ahora es un 
régimen anti democrático, pero sin uniformes. Seguramente cada 
día será más duro que antes, pero no dejaremos de luchar contra 
los golpistas, civiles o militares. 

Vos también has escrito varios libros sobre luchas 
anticapitalistas, ¿tuviste problemas de censura con ellos? 

Sí. Justamente ayer hablé con mis editores, y me dijeron que el 
gobierno comenzó a prohibir y retirar de la venta alguno de mis 
libros. Sobre todo uno que se llama “La Paz de la guerrilla”. Por 
lo tanto, seguro que ahora habrá más censura sobre mis obras que 
antes. 

Se habla de una creciente islamización de la sociedad turca. 
¿Creés que este proceso puede tener un impacto en el clima 
cultural? 

En ese sentido creo que se está dando la misma historia que se dio 
en Afganistán y Pakistán. En Turquía el proceso de islamización 
es consecuencia del golpe de Estado que vivimos en 1980. En ese 
sentido, Estados Unidos está luchando contra su propio 
Frankenstein. Lo interesante es que tanto el gobierno como los que 
intentaron dar el golpe son islamistas. Es decir que un tipo de 
fascismo islámico está en las puertas de Europa; el laicismo ya 
parece un asunto de revolucionarios en Turquía. 

FUENTE: Francisco Longa/Marcha 


Movilizaciones por el fin del aislamiento del líder kurdo Abdullah Ócalan 


Durante esta semana pasada organizaciones del Movimiento de 
Liberación Kurdo en Europa y Bakur (Kurdistán turco) han 
convocado diversas movilizaciones y protestas exigiendo que se 
permita una reunión en la cárcel de Imrali entre el líder del PKK, 
Abdullah Ócalan, y sus abogados y familiares. 

El pasado viernes 22 de julio un juez de Bursa dictaminó que 
quedaban prohibidas todas las visitas y comunicaciones escritas o 
telefónicas con Ócalan y otros tres presos de la cárcel de Imrali. A 
pesar de que el Ministerio de Justicia declaró que el líder del 
movimiento kurdo se encontraba seguro y sin daños, el Congreso 
Nacional Kurdo (KNK) con sede en Bruselas ha escrito una carta 
pública al Comité de Prevención de la Tortura en Europa para que 
demande una reunión cara a cara con Abdullah Ócalan, y asegurar 
que no ha sufrido ningún daño y que se están cumpliendo sus 
derechos dentro de la prisión. 

Así mismo los abogados de Ócalan han apelado al Alto 
Comisionado en DDHH de Naciones Unidas (OHCHR) para que 
se tome alguna medida contra el aislamiento que sufre su cliente 
desde el pasado 5 de abril del 2015 y que está completamente fuera 


de la ley turca y fuera de todas las normas sobre DDHH en las 
Naciones Unidas. 

Desde que acabó el proceso de paz el pasado año, las visitas al 
líder Ócalan han sido censuradas y el contacto telefónico y por 
carta fue duramente reducido. Según declaraciones de otro preso 
que fue trasladado de la cárcel de Imrali a otra prisión, todas las 
cartas que llegan son leídas y muchas de las cartas enviadas a 
Ócalan nunca le son entregadas. Tanto sus familiares como 
abogados están muy preocupados por el estado de salud de Ócalan, 
el cual confirman que no es bueno. 
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Semana de Protestas en Amed (Diyarbakir) 

Diferentes organizaciones pro-kurdas de Amed se pusieron en 
coordinación para lanzar una semana de protestas en la ciudad a 
pesar de la supuesta prohibición de realizar cualquier acto político 
durante el estado de emergencia. Las acciones durante la semana 
han sido diversas, asambleas en los diferentes barrios de la ciudad, 
sentadas todas las tardes y durante toda la semana en el parque 
Kosuyolu en el barrio de Ofis, en el centro de la ciudad. Una 
manifestación convocada por la organización de mujeres KJA, la 
cual quedó reducida a una minoritaria concentración por la 
fortísima presencia policial. 

Finalmente la semana de protesta terminó el domingo pasado con 
un multitudinario mitin del HDP en la plaza de la Estación, 
enfrente del edificio del DTK, el cual congrego al rededor de 100 
mil persona. Durante el mitin se recalcó que el líder Abdullah 
Ócalan siempre ha buscado una solución pacífica al conflicto y 
que su aislamiento es completamente injusto e innecesario. Así 
mismo las consignas y aplausos también se dirigieron a recordar a 
los mártires de las luchas en los barrios y ciudades de Bakur 
(Kurdistán de Turquía) que han muerto o han sido encarcelados 
durante el último año. 

La organización “Madres por la Paz” ha hecho un llamamiento 
para que los kurdos tomen las calles y protesten hasta que el estado 
turco permita a los familiares y abogados visitar a Ócalan. “¿Por 
qué no dejan que nuestro líder sea visitado por sus familiares y 


abogados? Deben darnos una razón. Ellos saben que sí algo le 
ocurre a nuestro líder, nadie podrá parar al pueblo kurdo” ha dicho 
Halise Albay, participante de la organización “Madres por la Paz” 
de Diyarbakir. En palabras de otra participante del movimiento, 
Perihan Karayel, “El Estado turco ha impuesto el aislamiento por 
años a nuestro líder. Nosotras no aceptamos este aislamiento. Sí 
algo le pasa a nuestro líder, vamos a colapsar toda Turquía. 
Estaremos en las calles hasta que el aislamiento haya terminado”. 

Manifestaciones en Europa 

Organizaciones kurdas en Europa y simpatizantes con la causa del 
pueblo kurdo han salido a manifestarse en las ciudades de Arnhem 
(Holanda), Torino (Italia), Toulouse y Marseille (Francia), Rennes 
y Hamburgo (Alemania) por el fin del aislamiento que sufre el 
líder Ócalan. En varias de las protestas también se ha recordado y 
condenado el atentado a Qamishlo (Rojava), en el que perdieron 
la vida 52 personas y 170 han sido heridas el pasado 27 de julio. 
Las protestan han trascurrido con normalidad, en algunas de ellas 
se han recogido firmas pidiendo el fin del aislamiento. Solamente 
en la concentración de Hamburgo, un grupo minoritario de 
partidarios del AKP, trataron de comenzar un conflicto con lo 
manifestantes al grito de “Allahu Akbar” y “Todo por la patria”. 
La manifestación de los provocadores fue disuelta por la policía 
alemana. 

FUENTE: Sara A. de Ceano-Vivas Núñez /Rojava Azadi 


Ejecutan en Irán a 29 activistas kurdos 


Las autoridades iraníes ordenaron la ejecución de una serie de 
activistas kurdos, acusados de supuestamente participar en 
actividades terroristas. Defensores de derechos humanos indicaron 
a la agencia ARA que 29 activistas políticos kurdos, que durante 
meses estuvieron encarcelados en la prisión de Raja’i, en Teherán, 
fueron ejecutados por cargos de terrorismo. 

Las víctimas fueron ahorcadas públicamente el miércoles 
pasado. 



“Ellos fueron condenados por cargos de terrorismo a causa de su 
participación en actividades políticas contra el régimen iraní”, 
declaró el defensor de los derechos Riyad Othman. Esto se 
produce dos semanas después de que las fuerzas de seguridad 
iraníes detuvieron a más de 40 jóvenes activistas y ejecutaron al 
menos a 27 de ellos. 

“Las autoridades no anunciaron la verdadera razón de la ejecución 
de esas personas. Se dijo que eran un grupo de traficantes de droga, 
pero esta es una acusación infundada fabricada para engañar a las 
organizaciones de derechos internacionales. Las víctimas eran 
activistas políticos y la mayoría de ellos eran kurdos”, señaló el 
político kurdo iraní Enwer Mohamadi. 

“Estamos siendo testigos de estas ejecuciones brutales en las calles 
de Irán, mientras que la comunidad internacional sigue siendo 
incapaz de tomar medidas contra este régimen totalitario”, 
remarcó Mohamadi a ARA. 
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El régimen iraní ha ejecutado a decenas de activistas de la 
oposición en todo el país, según fuentes locales. Mientras tanto, 
varias organizaciones de derechos humanos condenaron las 
prácticas brutales por parte de las autoridades iraníes, en especial 
la ejecución pública de figuras de la oposición y las actividades de 
derechos civiles. 

Según los informes, el gobierno de la República Islámica de Irán 
ha ejecutado al menos a 2.500 personas en los últimos dos años . 

La Federación Internacional de Derechos Humanos (FIDH) emitió 
un comunicado en el que afirma que “la comunidad internacional 
no puede continuar ignorando tan graves violaciones de la ley 
internacional por parte de las autoridades iraníes. La ejecución de 
un gran número de prisioneros kurdos sunitas basada en 
confesiones forzadas y juicios amañados es una afrenta a los más 
básicos estándares de los derechos humanos”. 

Según la FIDH, éstas personas negaron estar implicadas en 
actividades violentas y denunciaron que fueron arrestadas y 
juzgadas solo por sus creencias y por organizar reuniones y 
distribuir material religioso. 


La ONU también criticó las ejecuciones y mencionó que es 
especialmente preocupante que “la mayoría de casos, sino todos, 
correspondan a un grupo minoritario de individuos suníes de la 
comunidad kurda”. 

De acuerdo a la Oficina de Derechos Humanos de Naciones Unidas, 
en muchos casos “hay serias dudas de que el juicio fuese justo, de que 
se respetó el debido proceso y otros derechos de los acusados”. 

Agregó que se han recibido reportes de que uno de los hombres 
ahorcados fue golpeado y obligado a firmar un papel en blanco en 
el que luego se escribió una confesión falsa, además de que su 
familia no pudo verlo ante de ser ejecutado. 

“La formulación de una manera amplia y vaga de cargos 
criminales, junto con el menosprecio de los derechos de los 
acusados a un debido proceso y a un juicio justo ha llevado a una 
grave injusticia en estos casos”, sostuvo el alto comisionado de la 
ONU para los derechos humanos, Zeid Ra’ad Al Husein. 

FUENTE: ARA News/EFE 


Samir Kalo: El arte que se multiplica en las paredes de Rojava 


Como un niño de seis años, empezó a dibujar en las paredes de su 
casa, y dio de beber a su talento a través de los años con el trabajo 
duro, mientras que ahora está a punto de celebrar una exposición 
sobre el incendio del Cine Amuda. 

Samir Kalo es un pintor de 27 años de edad, de la ciudad kurda de 
Qamishlo y vive en el barrio de Hilaliya, en la región de Rojava 
(norte de Siria), que no pudo continuar sus estudios debido a sus 
problemas financieros. Desde niño le gustaba dibujar, sean los 
muros de su casa o sus cuadernos. 


$ 


Kalo recuerda que su madre lo reprendía por desobedecerla y lo 
amenazaba con quemar sus dibujos, pero entonces empezaba a 
llorar, suplicar y pedir disculpas. 

Kalo participó en muchos concursos en el cantón Jazeera y 
siempre fue el ganador entre sus amigos. También viajó a 
Damasco para buscar trabajo como cocinero y después de un 
tiempo estaba trabajando en un hotel de cinco estrellas. 

En el 2008-2009 participó en una exposición para apoyar a Gaza 
tras el ataque israelí con armas químicas. Después de eso, se le 
permitió entrar a la Facultad de Bellas Artes con un permiso del 
Ministerio de Educación de Siria, debido a la calidad de sus 
dibujos, en especial los realizados en carbón. 

Después de terminar el servicio militar en el ejército sirio, y debido 
a algunas dificultades financieras, viajó a Kurdistán del Sur para 
trabajar como cocinero, pero volvió luego de un tiempo volvió a 
su tierra. Alentado por sus amigos, Kalo comenzó su trabajo con 
mayor decisión e inició los preparativos para una nueva exposición 
que retrata la realidad de Kurdistán. 

Además de 35 pinturas, trabajó como decorador y se basó en las 
paredes y los jardines de las calles de su infancia. 
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Después de su primera exposición en Qamishlo, preparó otras dos 
que expresan la resistencia de las personas de Rojava durante la 
revolución, y sus dibujos se muestran en el Centro Mártir Hoker, 
de Rojava. 

La tercera exposición se trata del Cine Amuda, mientras que el 
cuarto es sobre la resistencia de las mujeres que participaron en la 
resistencia de Kobane. 

Kalo también empezó a dar cursos para animar a los estudiantes 
en el dibujo, en tanto se prepara para una exposición más grande 


sobre el incendio del Cine Amuda, que dejó 283 niños como 
víctimas. 

Samir Kalo dijo que está extremadamente encantado con las 
visitas de los residentes de la ciudad para ver su arte hecho en 
carbón. A su vez, desea enseñar a las siguientes generaciones el 
dibujo para expresar el significado de la revolución de Rojava en 
las paredes de sus casas. Como comclusión dijo el arte es un 
talento y una pasión sin fin. 

FUENTE: Shinda Akram/Hawar News Agency 


Salih Muslim: Es irreal crear un Estado kurdo en Siria 


El Partido de la Unión Democrática (PYD) de Rojava (norte de 
Siria) consideró irreal crear en el territorio sirio un Estado kurdo 
independiente, declaró a Sputnik el líder de la organización, Salih 
Muslim. 

“Es irreal”, dijo Muslim al contestar a la pregunta sobre si la 
federalización anunciada por los kurdos es uno de los pasos 
dirigidos a la creación del nuevo Estado. Según afirmó, la 
federalización se debate con todos los grupos y fuerzas en Siria. 

“Si fuera un proyecto aparte, lo discutiríamos entre nosotros, pero 
es que la federalización abarcó a todas las formaciones”, indicó el 
líder kurdo. En su opinión, el “gobierno descentralizado o la 
federalización son formas de conservar la integridad de Siria”. 

“Queremos una Siria íntegra. Los adversarios del gobierno 
descentralizado son adversarios de la integridad de Siria, se debe 
elegir entre una Siria descentralizada y la federalización, no existe 
otra fórmula”, apuntó el dirigente del principal partido kurdo sirio. 


En marzo de 2016, los kurdos anunciaron la creación de la región 
federativa de Rojava. Damasco calificó de “ilegítima” la iniciativa 
kurda. Por su parte, Muslim manifestó que “Rusia está en el centro 
de la solución del problema sirio (...) y debe apoyarnos en el 
terreno político, esperamos más solidaridad por parte de nuestros 
amigos”. 

Subrayó que “hasta el momento no hubo problemas entre 
nosotros” y agregó que hace falta mayor cooperación entre ambos 
países y que “si Rusia durante las negociaciones ejerce presión con 
autoridad, podrá hacer muchas cosas buenas para Siria”. 

Hablando sobre las relaciones entre el PYD y EEUU, el 
copresidente señaló que “existe una cooperación militar concreta”, 
sin embargo, especificó que las relaciones con Washington no 
superan el marco de de esta cooperación. 

“Queremos mejorar las relaciones políticas. Hasta el momento no 
lo logramos hacer, espero que salga en el futuro”, concluyó. 


FUENTE: Sputnik News 


Charla en Buenos Aires: Las consecuencias para el pueblo kurdo luego del intento del golpe en Turquía 


El viernes se realizó en Buenos Aires, Argentina, la charla “Ni 
golpe ni dictadura. ¿Qué está pasando en Turquía y en Kurdistán”, 
en el que participaron como oradores Mehmet Tarhan (activista 
LGBT), Erol Polat (miembro del Congreso Nacional de Kurdistán, 
CNK), Delil Delali (integrante del Comité de Solidaridad 
Kurdistán-América Latina) y la antropóloga kurda Dilan Bozgan. 

Con una presencia de más de cincuenta personas en el auditorio de 
la Asociación de Trabajadores del Estado (ATE), Polat recordó el 
segundo aniversario de la masacre de Shengal, cometida por el 


Estado Islámico contra la población yezidí que habita el Kurdistán 
iraquí. El integrante del CNK además denunció que en la 
actualidad, el grupo terrorista mantiene secuestradas a 3000 
mujeres kurdas y alertó que el pueblo yezidí “está tratando de 
sobrevivir en una situación que es muy insegura”. 

Polat además se refirió al intento de golpe de Estado ocurrido el 
15 de julio pasado en Turquía y explicó que en ese país existe una 
cultura de sublevaciones militares, con el objetivo de oprimir a la 
sociedad y en particular al pueblo kurdo. Polat aseguró que desde 
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que el partido AKP llegó al poder no hubo golpe porque la 
agrupación del presiente Tayip Recep Erdogan “tiene las mismas 
políticas que los militares”. 

El integrante del CNK señaló que Erdogan y Fetullah Gülen (ex 
aliado del mandatario y acusado de estar detrás del golpe) en el 
pasado fueron responsables de la muerte de cientos de personas, 
como por ejemplo en el pueblo de Roboski, donde el Ejército 
bombardeó a los habitantes, asesinado a 34 personas, de los cuales 
17 eran niños. 

Polat manifestó que mientras fueron socios, Erdogan y Gülen 
conformaron una sociedad corrupta que permitió la entrada de las 
multinacionales y el neoliberalismo a Turquía. A esto agregó que 
ninguno de los dos “quisieron construir un Estado más 
democrático”. 

A su vez, detalló que al ser Turquía miembro de la OTAN “es 
difícil que Estados Unidos no supiera del golpe” y que la 
sublevación fue un mensaje de Occidente para que Erdogan 
entienda que “no puede hacer todo lo que quiera”. Polat advirtió 
que los países imperialistas “construyen crisis y luego tratan de 
controlarlas” y puntualizó que Estados Unidos y la Unión Europea 
(UE) “no tuvieron una actitud clara contra el golpe”, aunque al 
mismo tiempo exigen que en Turquía se respeten los derechos 
humanos. 

Polat remarcó que la situación en Turquía “ahora es mucho peor”, 
porque Erdogan está aprovechando “para reprimir a todos los 
opositores, aunque no sean gülenistas” y que con el Estado de 
emergencia dictado por el Ejecutivo “la Constitución no es 
respetada”. 

Por último, indicó que para el pueblo kurdo nada cambió 
demasiado, ya que “hace 30 años vivimos bajo un estado de 
emergencia” y como ejemplo recordó que en los últimos meses las 
Fuerzas Armadas turcas destruyeron nueve ciudades kurdas y 800 
mil pobladores fueron desplazados. “A partir de ahora el pueblo 
turco va a empezar a sentir el puño de hierro del Estado, como lo 
siente hace años el pueblo kurdo”, sintetizó Polat. 

Preocupación por las mujeres kurdas y por Ócalan 

A su turno, Dilan Bozgan explicó que el Estado turco en sus 
orígenes se conformó con una “ideología occidentalista y 
nacionalista” y que hasta 1945 gobernó un solo partido. A su vez, 
recordó que con el golpe de Estado en 1980, los movimientos 
sociales, la izquierda turca y el pueblo kurdo fueron reprimidos de 
forma similar a lo que ocurrió en Argentina con la dictadura militar 
(1976-1983), con el objetivo de implementar el neoliberalismo en 
ambos países. 

Al referirse al movimiento de mujeres kurdas, Bozgan detalló que 
a partir de 1990 el movimiento comienza a enfrentarse a la 
ideología islamista y que para el año 2000, las mujeres kurdas ya 


tenían una lucha activa en los partidos políticos, en movimiento 
sociales y llegaron como representantes al Parlamento. Al mismo, 
conquistaron una serie de derechos que ahora “peligran después 
del intento de golpe”, porque el estado de emergencia permite 
terminar con esas conquistas. 



Por su parte, Mehmet Tarhan recordó que Erdogan cortó en 2015 
el proceso de paz que se llevaba adelante entre el Estado y el 
Partido de los Trabajadores del Kurdistán (PKK) e inició una 
guerra abierta contra el pueblo kurdo. Tarhan afirmó que los 
mismos militares que bombardearon las ciudades kurdas fueron 
los que intentaron dar el golpe. “Si se permite que el Ejército 
bombardee las ciudades, se abre el camino para que bombardee el 
Parlamento”, sintetizó. 

Al mismo tiempo, explicó que el proceso de paz no sólo favorece 
a los kurdos, sino a toda Turquía, pero que el Estado siguió 
bombardeando pueblos y ciudades cuando ese proceso todavía se 
desarrollaba. 

Tarhan recordó que con la victoria electoral del Partido 
Democrático de los Pueblos (HDP) en junio de 2015, “ingresó al 
Parlamento la diversidad de la sociedad”, algo que puso en alerta 
al régimen de Erdogan, porque veía peligrar la base del Estado, 
que es el “nacionalismo y el racismo”. 

Por último, Tarhan denunció que el líder del pueblo kurdo 
Abdullah Ócalan no recibe visitas en la prisión de Imrali desde el 
5 de abril del año pasado, situación que es denunciada en todo el 
mundo. “Ócalan puede marcar la huella de la democracia, la 
igualdad y la ecología no solo para los kurdos, sino para toda 
Turquía”. 

FUENTE: Kurdistán América Latina 
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